
ДОГОВІР /Т І  
поставки товару

м. Запоріжжя „ £ о „  а г  _ 2024 року

Головне управління Національної поліції в Запорізькій області, далі -  Покупець, в особі 
заступника начальника ГУНП в Запорізькій області Небеського Юрія Сергійовича, який діє на підставі 
довіреності від 28.08.2023 № 604/01/15-2023, з однієї сторони та Фізична особа-підприємець Чебанов 
Олександр Владиславович, далі - Постачальник, який діє на підставі свідоцтва про державну реєстрацію 
фізичної особи-підприємця від 13.11.2008 №171729, а разом в подальшому за текстом -  Сторони, а кожний 
окремо -  Сторона, керуючись пунктом 11 «Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і 
послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового 
режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», затверджених 
Постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178 (зі змінами), Сторони уклали цей 
договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується поставити і , передати у власність Покупця 

спеціалізовану хімічну продукцію за кодом ДК 021:2015: 24950000-8 «Спеціалізована хімічна 
продукція» (надалі -  Товар) у кількості та за ціною у відповідності до нижченаведеної специфікації:

№ Найменування запчастини Код ДК021:2015 Од.
вим. К-стгь Ціна без 

ПДВ (грн)
Сума без 

ПДВ 
(грн)

Ущільнювач бортів Bead Sealer 
945 мл 735 Tech США

24951120-2 
Силіконова змазка щт 2 650,00 1 300,00

2
Силіконове мастило (мастило з 
силіконом) Presto 217784, 400 
мл

24951120-2 
Силіконова змазка хпт 2 291,00 582,00

3 Очисник кондиціонерів Presto, 
217838 150 мл лимон

24950000-8 
Спеціалізована 

хімічна продукція
шт 5 400,00 2 000,00

4 Активна піна двокомпонентна 
ATAS Dimer концентрат 5 кг

24950000-8 
Спеціалізована 

хімічна продукція
шт 7 1 368,00 9 576,00

5
Герметик (аер) -  703141420 - 
50/+300 чорний REINZOSIL 
VICTOR REINZ 200 мл

24951120-2 
Силіконова змазка шт 10 864,00 8 640,00

6 Промивка системи охолодження 
Liqui Moly Kühler Reiniger 0,3л

24950000-8 
Спеціалізована 

хімічна продукція
шт зо 363,00 10 890,00

Всього без ІЩВ: 32 988,00
Технічні та якісні характеристики Товару (найменування, тип, марка, країна виробник, рік 

виготовлення тощо) наведено у Додатку 1, який є невід’ємною частиною цього Договору.
1.2. Покупець зобов’язується оплатити зазначений Товар на умовах, передбачених цим Договором.
1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків 

Замовника.
2. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

2.1. Загальна ціна Договору складає: -  32 988,00 грн (Тридцять дві тисячі дев’ятсот вісімдесят 
вісім грн 00 коп.), без ПДВ.

2.2. Оплата здійснюється Покупцем за фактично отриманий належної якості Товар шляхом 
безготівкового переказу коштів на поточний рахунок Постачальника, вказаний у даному Договорі, протягом 
15 (п’ятнадцяти) робочих днів після підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової 
накладної та акту приймання-передачі (Додаток 2).

2.3. Сторони дійшли спільної згоди, що оплата за поставлений Постачальником Товар буде 
проводитись Покупцем з урахуванням реального фінансування видатків (та/або надходження коштів) 
Державного бюджету на зазначені цілі Покупця.

2.4. У разі зняття та/або перенесення кошторисних призначень, проведених Головним 
розпорядником коштів, строк оплата: за поставлений Постачальником Товар може бути подовжений з 
ініціативи. Покупця на необмежений строк, але в межах бюджетного року.

2.5. Моментом оплати поставленого Постачальником Товару є дата списання коштів з від,повідних
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рахунків Покупця.
2.6. Усі платіжні документи заданим Договором оформлюються з дотриманням усіх вимог чинного 

законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів.

3. СТРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
3.1. Постачальник зобов’язаний поставити Товар окремими партіями або в повному обсязі протягом 

семи робочих днів з дня заявки Покупця, але не пізніше 05.06.2024 року. Про час поставки Товару 
повідомити Покупця не пізніше ніж за 1 (один) день до дати поставки, на електронну адресу вказану в 
цьому пункті.

Електроні адреси Сторін офіційного листування:
зі сторони Постачальника: chebanov2005@ua.fm
зі сторони Покупця: info@zp.police.gov.ua
3.2. Місце поставки: 69005, Україна, Запорізька область, м. Запоріжжя, вул. Єлизавети 

Щ едрович, 8.
Постачальник несе всі витрати та ризики, пов’язані з його доставкою до вказаного місця 

призначення.

4. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТА ПРИЙНЯТТЯ ТОВАРУ
4.1. Передача Постачальником Товару, що є предметом цього Договору здійснюється за видатковою 

накладною та актом приймання-передачі (Додаток 2), які підтверджують факт приймання-передачі Товару 
уповноваженій особі Покупця за довіреністю.

Разом із Товаром Постачальник зобов'язаний передати Покупцю наступні документи: рахунок на 
оплату, видаткову накладну, акт приймання -  передачі, гарантійні документи.

4.2. Поставка Товару за цим Договором здійснюється у повному обсязі в межах строку поставки, 
визначеному в п. 3.1. даного Договору.

4.3. Товар має бути упакований Постачальником таким чином, щоб унеможливити втрату його 
цілісності та функціональних властивостей під час транспортування до місця поставки Товару та під час 
його розвантажування у місці поставки.

Кожна одиниця товару повинна поставлятись разом із документами: гарантійний талон, інструкція, 
технічні характеристики, тощо, які оформлені у відповідності до ЗУ «Про забезпечення функціонування 
української мови як державної» (викладені українською мовою)та ЗУ "Про захист прав споживачів".

4.4. Під час приймання Товару уповноважений представник Покупця на підставі довіреності 
зобов’язаний звірити його відповідність кількості Товару, вказаним у видатковій накладній, перевірити 
наявність і відповідність документів що підтверджують якість Товару згідно з умовами Договору, 
розписатися за отримання Товару.

4.5. У випадку наявності претензій по якості, Товар не підлягає використанню до взаємного 
врегулювання питань в порядку вимог п. 6.5, 6.6 цього Договору,

4.6. У разі виявлення за результатами візуального контролю під час приймання Товару його 
невідповідності вимогам даного Договору щодо якості, найменування, технічних характеристик тощо, 
Сторони складають та підписують відповідний Акт у двох примірниках, що мають однакову юридичну 
силу, по одному для кожної із Сторін, в якому зазначається перелік невідповідностей.

При цьому Постачальник зобов’язується власними силами та за власний рахунок замінити 
невідповідний Товар на відповідний та поставити його протягом 3 (трьох) днів з моменту підписання 
вищезазначеного Акту Сторонами.

У разі якщо представник Постачальника відмовляється підписувати Акт невідповідності (не направив 
свого представника для підписання Акту невідповідності або здійснює поставку Товару службою доставки), 
Покупець має право скласти Акт невідповідностей в односторонньому порядку.

4.7. Постачальник в погоджений термін, але не більше 3 календарних днів з моменту письмового 
повідомлення від Покупця (направленого акту невідповідностей складеного відповідно до п. 4.6 цього 
Договору), робить за свій рахунок заміну неякісного/невідповідного Товару на якісний/відповідний Товар 
та такий, що відповідає умовам договору.

4.8. Якщо фактичний строк поставки Товару з урахуванням строку заміни невідповідного Товару на 
відповідний перевищує строк визначений п. 4.6 та перевищує строк визначений п. 3.1 даного Договору, така 
поставка вважається простроченою.

4.9. Факт приймання Товару, а також відсутність зауважень до Товару підтверджується підписанням 
уповноваженими представниками Сторін належним чином (відповідно до вимог чинного законодавства) 
оформленої видаткової накладної на Товар та акту приймання-передачі.

4.10. Право власності на Товар та ризик випадкового його знищення переходить від Постачальника 
до Покупця з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної на Товар.

mailto:chebanov2005@ua.fm
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4.11. Зобов’язання по складанню усіх необхідних накладних та актів покладається на Постачальника. 
Всі витрати, пов’язані із заміною Товару неналежної якості несе Постачальник.

4.12. Доставка до місця поставки Товару, навантаження та розвантаження Товару здійснюється 
Постачальником за його власний рахунок.

5. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
5.1. Якість Товару, що поставляється, повинна відповідати стандартам, технічним характеристикам, 

вимогам нормативно-технічної документації, ДСТУ ISO 14001:2015 Системи екологічного управління. 
Вимоги та настанови щодо застосовування (ISO 14001:2015, IDT), що діють на території України.

Якість Товару підтверджується висновками державної санітарно -  епідеміологічної експертизи, 
сертифікатами відповідності та паспортами виробника, згідно чинного законодавства України, в тому числі, 
державним стандартам України технічним та/або іншим умовам, які пред’являються до Товару даного виду 
та підтверджуються відповідними документами.

5.2. Постачальник підтверджує відповідність та якість поставленого Товару документами, 
визначеними п. 4.1. розділу 4 та п.5.1. розділу 5 цього Договору.

5.3. У разі якщо недоліки поставленого Товару можуть бути усунені без повернення його 
Постачальнику, Покупець має право вимагати від Постачальника усунення недоліків у місцезнаходженні 
Товару або усунути їх своїми засобами за рахунок Постачальника.

5.4. Весь Товар повинен бути новим, і таким, що не був у використанні, який виготовлений не раніше 
2023 року, в упаковці виробника, без дефектів.

Постачальник гарантує, що товар виготовлений із якісних матеріалів та із врахуванням заборон 
визначених постановою Кабінету Міністрів України «Про застосування заборони ввезення товарів з 
Російської Федерації» від 09.04.2022 № 426, а також аб. З п.2 постанови Кабінету Міністрів України від 12 
жовтня 2022 року № 1178 (зі змінами).

5.5. Неякісний Товар та/або Товар, що не відповідає умовам даного Договору, Покупцем приймається 
і не оплачується до моменту заміни на Товар належної якості за рахунок Постачальника або розірвання 
договору.

6. ГАРАНТІЙНЕ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
6.1. Постачальник несе відповідальність за відповідність якості товару вимогам заводу-виробника 

протягом гарантійного строку, встановленого виробником товару та зобов’язується безоплатно усунути 
недоліки товару, виявлені протягом гарантійного строку.

Гарантійний строк придатності товару складає 36 місяців з дати виготовлення Товару.
6.2. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не знаходиться під арештом, 

не є предметом позовних вимог третіх осіб, предметом застави.
6.3. У випадку виявлення недоліків, які не могли бути виявлені при прийманні Товару (приховані 

недоліки, тощо), Постачальник протягом гарантійного строку зобов'язаний власними силами та за свій 
рахунок замінити Товар на новий, якщо не доведе, що недоліки (дефекти, тощо) виникли внаслідок 
порушення Покупцем правил експлуатації або зберігання Товару.

6.4. Приховані недоліки поставлених Товарів можуть бути виявлені Покупцем в процесі 
використання таких товарів. Приховані недоліки Товару можуть бути виявлені Покупцем протягом 
чотирьох місяців із дня надходження продукції На склад Покупця. Прихованими визнаються такі недоліки, 
що не могли бути виявлені при звичайній для цього виду Товару перевірці і виявлені лише в процесі 
обробки, перевірки і збереження Товару.

Акт про приховані недоліки Товару, повинен бути складений протягом 5 календарних днів після 
виявлення недоліків, однак не пізніше чотирьох місяців із дня надходження продукції на склад Покупця, 
що знайшов приховані недоліки.

6.5. У разі заміни Товару неналежної якості на Товар, що відповідає умовам Договору, гарантійний 
строк на нього починає спливати з моменту заміни.

6.6. У разі порушення Постачальником вимог щодо якості Товару (виявлення дефектів) які не можна 
усунути та/або усунення яких пов’язане з непропорційними витратами, або затратами часу, або які 
виявилися неодноразово чи з’явилися знов після їх усунення, Постачальник зобов’язується замінити Товар 
у цілому безоплатно.

6.7. Дія гарантійного строку на Товар не залежить від строку дії даного Договору.
6.8. Постачальник гарантує, що Товар не має негативного впливу на навколишнє середовище. 

Технічні, якісні характеристики предмета закупівлі відповідають встановленим законодавством нормам, які 
передбачають застосування заходів із захисту довкілля.

6.9. Постачальник гарантує, що Товар нерадіоактивний, не спричинить в майбутньому будь-яких 
негативних наслідків, для Покупця, та не зашкодить здоров’ю його працівників. Обов’язковою умовою 
гарантування безпеки для Покупця є ознайомлення ним з інструкцією із експлуатації на Товар та повне
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дотримання правил безпеки зазначених в ній.

7. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
7.1. Покупець зобов'язаний:
7.1.1. Своєчасно здійснювати оплату за поставлений належної якості Товар, відповідно до умов 

даного Договору.
7.1.2. Прийняти Товар належної якості, відповідно до умов Договору, підписавши накладну на Товар.
7.1.3. Повідомляти Постачальника про виявленні недоліки Товару та/або невідповідність Товару 

умовам даного Договору в порядку, передбаченому цим Договором.
7.1.4. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.
7.2. Покупець має право:
7.2.1. В односторонньому порядку розірвати цей Договір, в тому числі і у разі невиконання 

зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його за 10 (десять) календарних днів до дати розірвання 
Договору.

7.2.2. Контролювати поставку Товару в строки, кількості, асортименті та якості встановлені цим 
Договором.

7.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору, в тому числі і в 
залежності від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього 
Договору.

7.2.4. Відмовитись від оплати Товару неналежної якості, а якщо Товар вже оплачений Покупцем -  
вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.

7.2.5. Повернути Постачальнику накладну на Товар у разі її неналежного оформлення (відсутність 
підписів, печаток, посилання на номер та дату цього Договору, вартості поставленого Товару, 
невідповідність Товару умовам даного Договору.

7.2.6. Вимагати від Постачальника усунення невідповідності Товару умовам даного Договору, 
власними силами, засобами та за рахунок Постачальника на умовах та в порядку, визначеному цим 
Договором.

7.2.7. На відшкодування збитків та сплату неустойки (штрафу, пені тощо) у випадках невиконання 
та/або не належного виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим Договором.

7.2.8. Складати Акти щодо виявлених недоліків (дефектні акти).
7.2.9. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення 

документів.
7.2.10. Має право скласти Акт у разі невідповідності Товару стандартам, технічним характеристикам, 

вимогам нормативно-технічної документації, ДСТУ що діють на території України або специфікації даного 
Договору. У разі недопоставки Товару, поставки неякісного Товару Покупець повідомляє представника 
Постачальника про такі обставини.

7.2.11. У разі якщо представник Постачальника відмовляється підписувати Акт невідповідності (не 
направив свого представника для підписання Акту невідповідності або здійснює поставку Товару службою 
доставки), Покупець має право скласти Акт невідповідностей в односторонньому порядку.

7.2.12. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.
7.3. Постачальник зобов’язаний:
7.3.1. Поставляти Покупцю Товар, в строк та на умовах, передбачених даним Договором.
7.3.2. Поставити Покупцю Товар, який належить йому на праві власності, що не знаходиться під 

заставою, не арештований та не є предметом позову третіх осіб.
7.3.3. Оформити та надати Покупцю разом з Товаром відповідні накладні на Товар та інші належним 

чином оформлені документи, передбачені вимогами чинного законодавства України та даного Договору.
7.3.4. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає вимогам даного Договору.
7.3.5. Забезпечити перевірку якості та кількості Товару, що є предметом даного Договору.
7.3.6. Нести ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження Товару і витрати на його 

транспортування до моменту надання Товару Покупцеві в місці, встановленому умовами даного Договору, 
і в обумовлений Договором строк.

7.3.7. Нести всі ризики та витрати, пов’язані з поставкою Товару, включаючи оплату податків, зборів, 
інших обов’язкових платежів у відповідності до вимог чинного законодавства України.

7.3.8. Усувати всі недоліки Товару або замінити його на Товар належної якості, протягом 
гарантійного строку власними силами, засобами та за власний рахунок на умовах та в порядку, 
передбаченому цим Договором.

7.3.9. Відповідати за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Покупцем під час прийняття 
Товару та усувати їх в порядку та на умовах даного Договору.

7.3.10. Надати Покупцю відповідні документи, Що засвідчують гарантійні зобов’язання на Товар, що
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є предметом даного Договору.
7.3.11. Зобов’язаний направити свого представника, або його уповноважену особу для підписання 

документів п.7.2.8, 7.2.10, 7.2.11 розділу 7 цього Договору.
7.3.12. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.
7,4. Постачальник має право:
7.4.1. Своєчасно отримувати плату за поставлений належної якості Товар відповідно до умов 

Договору.
7.4.2. Складати Акти щодо виявлених недоліків (дефектні акти).
7.4.3. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.

8. ПАКУВАННЯ ТА МАРКУВАННЯ ТОВАРУ
8.1. Товар відпускається Постачальником Покупцю в тарі (упаковці) згідно із вимогами умов даного 

Договору.
Тара (упаковка) повинна забезпечувати збереження Товару під час його транспортування до Покупця 

і зберігання останнім, відповідно до вимог, що встановлюються до подібного роду/виду Товару, та 
упереджувати всі негативні наслідки атмосферних впливів.

8.2. Кожне пакувальне місце Товару повинно бути промарковане на тарі (упаковці) чи ярлику 
відповідно до державних стандартів, технічних умов та/або умов даного Договору і виконано таким чином, 
який виключає будь-яке його знищення за час транспортування до Покупця та під час його зберігання 
останнім.

8.3. При поставці, товар повинен бути укомплектований згідно технічних характеристик Товару 
Додатку 1 в оригінальну упаковку та містити інформацію про найменування виробника, країну походження, 
дату виготовлення (необхідна, доступна, достовірна інформація державною мовою про продукцію, її 
кількість, якість, асортимент, її виробник відповідно до Закону України "Про забезпечення функціонування 
української мови як державної" згідно ст. 4 ЗУ "Про захист прав споживачів").

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. У разі затримки бюджетного фінансування не з вини Покупця оплата за отримання Товару 

здійснюється протягом 10 робочих днів з дати отримання Покупцем бюджетного фінансування на свій 
реєстраційний рахунок. Факт надходження грошових коштів на розрахунковий рахунок Покупця є 
моментом настання строку виконання зобов’язання за даним Договором в розумінні абзацу 2 частини 
першої статті 530 ЦК України при умові наявності підписання Сторонами видаткової накладної на Товар.

9.2. Покупець звільняється від відповідальності за порушення строків оплати у разі несвоєчасного 
бюджетного фінансування та/або затримки проведення Державною казначейською службою України 
відповідних платежів.

9.3. За порушення строку поставки Товару, за порушення строку заміни неякісного (невідповідного) 
Товару виявленого під час приймання Товару (п.4.6) на якісний (відповідний), заміни неякісного Товару на 
якісний Товар в гарантійний період, Постачальник на вимогу Покупця сплачує пеню у розмірі 1 % вартості 
Товару, з якого допущено прострочення виконання зобов’язань, за кожен день прострочення, а за 
прострочення понад ЗО днів Постачальник додатково сплачує штраф у розмірі 7 % вказаної вартості.

При цьому, день поставки Товару поставленого Постачальником з порушенням строку передбаченого 
пунктом 3.1. розділу 3 цього Договору, вважається днем прострочення, за який Постачальнику 
нараховуються штрафні санкції згідно умов цього Договору.

9.4. За не виконання або неналежне виконання щодо якості переданого Товару Постачальник сплачує 
на користь Покупця штраф у розмірі 20 % від вартості неякісного Товару.

9.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від належного виконання ними своїх зобов’язань 
за даним Договором.

10. ФОРС-МАЖОРШ ОБСТАВИНИ (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)
10.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час 
укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, 
війна, військовий стан тощо).

10.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за даним Договором внаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 (трьох) календарних днів з моменту їх виникнення 
повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

10.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які 
видаються Торгово-промисловою палатою України постраждалій стороні за даним Договором.

10.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять)
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календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати даний Договір.
10.5. Виникнення зазначених обставин не є підставою для відмови Постачальника від остаточного 

виконання даного Договору.

11. АНТИКОРУПЦІИНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники 

або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових 
коштів або цінностей, прямо або опосередковано, будь-яким особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб 
з метою отримати які-небудь неправомірні переваги чи інші неправомірні цілі.

11.2. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники 
або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосованими для цілей цього Договору 
законодавством, як пропозиція чи обіцянка неправомірної вигоди, комерційний підкуп, а також дії, що 
порушують вимоги діючого законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) 
доходів, одержаних злочинним шляхом.

11.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників 
іншої сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх 
адресу послуг (робіт) та іншими не перерахованими у цьому пункті способами, що ставлять працівника в 
певну залежність і спрямовані на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь 
стимулюючої його Сторони.

11.4. Кожна із сторін відмовляється від використання коштів, отриманих за даним Договором, на 
хабарництво та фінансування терористичної діяльності.

12. ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ
12.1. Сторони дійшли згоди, що усі спори, які можуть виникнути між ними за даним Договором або 

у зв’язку із ним, вирішуватимуться у порядку досудового врегулювання спорів, відповідно до чинного 
законодавства України.

12.2. У разі неможливості виріїпення спору відповідно до п. 12.1 даного Договору спір підлягає 
вирішенню судом відповідно до вимог чинного законодавства України.

12.3. Сторона, яка порушила права і законні інтереси іншої Сторони, зобов’язана поновити їх, не 
чекаючи пред’явлення претензії чи позову.

13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА УМОВИ РОЗІРВАННЯ
13.1. Даний Договір набирає чинності з дати його укладення Сторонами та діє до 31.12.2024 року, а 

в частині взаєморозрахунків та гарантійних зобов’язань до повного їх виконання Сторонами.
13.2. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке 

мало місце під час дії Договору.
13.3. Договір може бути достроково розірваний у таких випадках:

- в односторонньому порядку у випадку передбаченим п.7.2.1. розділу 7 цього Договору;
- за взаємною згодою Сторіїг;
- відсутності потреби у закупівлі товарів;
- за рішенням суду;
- ліквідації (визнання банкрутом, реорганізації) однієї (обох) сторін по Договору;
- з ініціативи Покупця у випадках, передбачених умовами цього Договору;
-в інших випадках, передбачених чинним законодавством України.

13.4. При повторному настанні обставин, протягом терміну дії цього Договору, пов’язаних з 
неможливістю Постачальника виконання (по своїй вині) зобов’язань в частині термінів поставки, кількості 
та якості Товару, Покупець має право розірвати Договір в односторонньому порядку, про що письмово 
повідомляє Постачальника за 10 календарних днів до дати розірвання Договору.

У разі коли Сторони не досягли згоди щодо розірвання Договору чи у разі неодержання відповіді в 
установлений строк з урахуванням часу поштового перебігу, Сторони можуть звернутися до суду.

14. ІНШІ УМОВИ
14.1. Припинення чи розірвання Договору можливе за взаємною згодою Сторін шляхом підписання 

додаткової угоди до Договору або за рішенням суду на вимогу однієї із Сторін на підставі та в порядку, 
встановлених чинним законодавством України та Договором,

14.2. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством 
України.

14.3. Даний Договір укладено українською мовою в 4-х (чотирьох) автентичних примірниках, що 
мають однакову юридичну силу.
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14.4. Покупець є установою, яка створена органами державної влади і є неприбутковою 
організацією.

14.5. Постачальник є платником єдиного податку 2 групи оподаткування.
14.6. Постачальник є суб’єктом малого підприємництва.
14.7. Цей Договір не втрачає чинності у разі зміни реквізитів Сторін, їх установчих документів, а 

також зміни власника, керівника, адрес та телефонних номерів. Сторона, в якої виникли такі зміни, 
зобов’язана протягом 3 (трьох) робочих днів повідомити іншу Сторону шляхом надсилання листа за 
підписом уповноваженої особи Сторони (рекомендованого листа з повідомленням про вручення або 
доставлення кур’єром під підпис про отримання уповноваженим представником відповідної Сторони) з 
подальшим укладенням відповідної додаткової угоди до даного Договору.

14.8. Сторони погоджуються з тим, що інформація про договір, його умови та виконання, 
уповноважених представників Сторін та інші відомості, які підлягають оприлюдненню згідно положень 
Законів України «Про відкритість використання публічних коштів» від 11.02.2015 року №183-УІІ1, 
оприлюднюються в порядку, визначеному чинним законодавством України.

14.9. Усі зміни та доповнення до Договору оформлюються письмово, підписуються уповноваженими 
представниками Сторін та скріплюються їх печатками і є чинними протягом усього терміну дії Договору, 
якщо інше не передбачене умовами доповнення або чинним законодавством. Істотні умови Договору не 
можуть змінюватись після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі.

14.10. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їх 
персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням цього Договору включаються до баз 
персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду 
(дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, 
зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин у 
сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також забезпечення реалізації інших, передбачених 
законодавством, відносин. Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони 
повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».

15. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
15.1. Додаток 1 -  «Технічні та якісні характеристики товару».
15.2. Додаток 2 - Акт приймання-передачі Товару ЗРАЗОК (заповнюється під час поставки 

товару).

16. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

Постачальник
Фізична особа-підприємець Чебанов 
Олександр Владиславович
Юр. Адреса: 49000 м. Дніпро,
вул. Підгірна 76а
ЄДРПОУ 2678608391
Р/р № ІІА613510050000026007211993500
в АТ «УКРСИББАНК»
МОФ 351005 
тел. 0687770033

Покупець
Головне управління Національної 
поліції в Запорізькій області
69005 м. Запоріжжя, вул. Дмитра Апухтіна, 29
ИА 558201720343160001000092623
Держказначейська служба України
МФО 820172
ЄДРПОУ 40108688
Статус платника:
є неприбутковою бюджетною організацією
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Додаток 1
до Договору № fM zL-Ä '7 

від & jQ . С о  .2024 року

Технічні та якісні характеристики Товару

№ Найменування товару Од. вим. К-сть Гарантійний строк 
придатності

Технічні характеристики 
(каталожний номер, країна 

виробник, рік виготовлення)

1
Ущільнювач бортів 
Bead Sealer 945 мл 735 
Tech США

шт 2 36 місяців

Користувацькі характеристики: 
Вага (грам) 945. Висота, 
товщина (мм) 116. Довжина 
(мм) 124. Об'єм (л) 0.945. Склад 
3 пензликом. Теги ущільнювачі 
бортів, Tech, шиноремонтні 
матеріали, герметик бортів, 
ущільнювач бортів, 
ущільнювач, герметик- 
ущільнювач, з пензликом, 
витратні матеріали, витратні 
матеріали, хімія для 
шиномонтажу, тек, теч, USA, 
США. ВиробникТесЬ. Країна 
виробник СІЛА. Тип рідини. Рік 
виготовлення: 2023

2
Силіконове мастило 
(мастило з силіконом) 
Presto 217784,400 мл

пгг 2 36 місяців

Об'єм, мл 400. Тип силіконові 
оливи. Консистенція рідина. 
Основа силіконова. Колір 
прозорий, безбарвне силіконове 
мастило, водостійке, не містить 
токсичних інгредієнтів, 
використовується при 
температурі від -50 до +200 °С. 
Країна-виробник Нідерланди. 
Виробник Presto. Рік 
виготовлення: 2023

3
Очисник кондиціонерів 
Presto, 217838 150 мл 
лимон

пгг 5 36 місяців

Об'єм, мл 150. Країна-виробник 
Німеччина. Тип очисник 
кондиціонера. Консистенція 
рідина. Призначення 
знежирення поверхонь. Країна- 
виробник Нідерланди. 
Виробник Presto. Рік 
виготовлення: 2023

4
Активна піна 
двокомпонентна ATAS 
Dimer концентрат 5 кг

пгг 7 36 місяців

Особливості: концентрований. 
Призначення: професійний. 
Бренд: Atas. Тип: автошампунь 
для безконтактного миття, 
активна піна. Вага: 5 кг. Об'єм: 
5000 мл. Країна-виробник: 
Італія. Виробник ATAS Dimer. 
Рік виготовлення: 2023

5

Герметик (аер) — 
703141420 -50/+300 
чорний REINZOSIL 
VICTOR REINZ 200 мл

шт 10 36 місяців

Об'єм: 200 мл. Основа: каучук. 
Упаковка: пляшка. 
Призначення засобу: 
склеювання та герметизація, 
герметизація. Час тужавіння: 15 
хв. Колір виробника: прозорий. 
Тип поверхні: пластик, гума, 
метал. Бренд: VICTOR REINZ. 
Країна-виробник: Німеччина. 
Рік виготовлення: 2023
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Промивка системи
охолодження Liqui
Moly Kühler Reiniger Іііі

0,3л

36 місяців

Консистенція: рідина.
Призначення: очищення
системи охолодження. Вид 
палива: дизель. Об'єм: 300 мл. 
Бренд: Ілдиі Моїу. Країна- 
виробник: Німеччина. Рік
виготовлення: 2023

Постачальник
Фізична особа-підприємець Чебанов 
Олександр Владиславович
Юр. Адреса: 49000 м. Дніпро,
вул. Підгірна 76а
ЄДРПОУ 2678608391
Р/р № иА 613510050000026007211993500
в АТ «УКРСИББАНК»
МОФ 351005 
тел. 0687770033

БАНОВ

Покупець
Головне управління Національної 
поліції в Запорізькій області
69005 м. Запоріжжя, вул. Дмитра Апухтіна, 29
ИА 558201720343160001000092623
Держказначейська служба України
МФО 820172
ЄДРПОУ 40108688
Статус платника:
є неприбутковою бюджетною організацією


